
:Ministen'o áe Sa{uá
Secretaría de Pofíticas,
1<#gufacióne Institutos

•• _ •• C{
DISPQ81GIClN N° 2 7 3 4

BUENOSAIRES,
1 7 MAR. 2017

VISTO el Expediente NO 1-47-3110-2729-16-5 del Registro de esta

Administración Nacional de Medicamentos, Alimentos y Tecnología Médica

(ANMAT), y

CONSIDERANDO:

Que por las presentes actuaciones CIRUGIA ALEMANA INSUMOS

MÉDICOS S.A, solicita se autorice la inscripción en el Registro Productores y

Productos de Tecnología Médica (RPPTM) de esta Administración Nacional, de un

nuevo producto médico.

Que las actividades de elaboración y comercialización de productos

médicos se encuentran contempladas por la Ley 16463, el Decreto 9763/64, y

MERCOSUR/GMC/RES.N° 40/00, incorporada al ordenamiento jUridieb nacional

por Disposición ANMAT N0 2318/02 (TO 2004), y normas eomPlementJias.

Que consta la evaluación técnica producida por la Direccióh Nacional

de Productos Médicos, en la que informa que el producto estudiado reúne los

requisitos técnicos que contempla la norma legal vigente, yi que los

establecimientos declarados demuestran aptitud para la elaboración y el control

de calidad del producto cuya inscripción en el Registro se solicita,
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Que corresponde autorizar la inscripción en el RPPTM del~producto

médico objeto de la solicitud.

Que se actúa en virtud de
!,

las facultades conferidas por él Decreto

r-
,,

NO1490/92 Y Decreto N° 101 del 16 de diciembre de 2015.

Por ello;

EL ADMINISTRADOR NACIONAL DE LA ADMINISTRACIÓN NACION L DE

MEDICAMENTOS,ALIMENTOS Y TECNOLOGÍA MÉDICA

DISPONE:

ARTÍCULO 10.- Autorizase la inscripción en el Registro Nacional de Proauctores y

Productos de Tecnologia Médica (RPPTM) de la Administración NJcional de
I

Medicamentos, Alimentos y Tecnología Médica (ANMAT) del producto médico

marca SKELETAL, nombre deSCriP~jVO Sistema de Placas para Fracturas
l
del Radio

Distal e Instrumental Relacionado y nombre técnico Sistemas OrtoJédiCOS de

Fijación Interna, para. Fracturas, de acuerdo con lo solicitado por! CIRUGIA

ALEMANA INSUMOS MEDICOS S.A., con los Datos Identificatorios Característicos

que figuran como Anexo en el Certificado de Autorización e InscriPtón en el

RPPTM, de la presente Disposición y que forma parte integrante de la ~isma.

ARTÍCULO 20.- Autorízanse los textos de los proyectos de rótuio/s y de

instrucciones de uso que obran a fojas 7 a 8 y 10 a 13 respectivamentJ.,
I
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ARTÍCULO 30.- En los rótulos e instrucciones de uso autorizados deber~figurar la

leyenda: Autorizado por la ANMAT PM-632-139, con exclusión de Itodaotra

leyenda no contemplada en la normativa vigente.

ARTÍCULO 4°,- La vigencia del Certificado de Autorización mencionado en el
I

Artículo 10 será por cinco (5) años, a partir de la fecha impresa en el mismo.

ARTÍCULO 5°.- Regístrese. Inscríbase en el Registro Nacional de proJuctores y

Productos de Tecnología Médica al nuevo producto. Por el Departamenth de Mesa

de Entrada, notifíquese al interesado, haciéndole entrega de copia autehticada de

la presente Disposición, conjuntamente con su Anexo, rótulos e instru!c¡ones de

uso autorizados. Gírese a la Dirección de Gestión de Información TéJnica a los

fines de confeccionar el legajo correspondiente. Cumplido, archívese.

Expediente N° 1-47-3110-2729-16-5

DISPOSICIÓN NO

eb 2734

3

Dr.ROBER~~ED
SUlladmlnlslrador NaclDnal

A.N.M ..•..'J!.
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ANEXO 111.8

Proyecto de rótulo - Implantes - NO ESTÉRIL 273
Sistema de placa para fracturas del radio distal e instrumental relacionado

I
Descripción Producto: XXXXXXXXXXXXX

NO ESTERIL - Esterilizar antes de usar
Método de Esterilización: Ver instrucciones de uso

MODELO: xxx
MARCA: xxx
MATERIAL (MATL): xxx
CODIGO (REF): xxx
LOTE (LOT): xxx
CANTIDAD (QTY): xxx
FECHA DE FABRICACION: xxx
ALMACENAMIENTO, CONSERVACION y MANIPULACiÓN: Leer instrucciones de uso

Fabricante:
Skeletal Dynamics, LLC.
8905 SW 87 Avenue. Oficina 201. Miami, FL, ESTADOS UNIDOS. 33176

Importador:
CIRUGIA ALEMANA INSUMaS MÉDICOS SA
Dirección completa: Av. Velez Sariield 85,1282 - Buenos Aires Argentina
Teléfono: 3220-5300
Fax: 3220-5342
E-mail: acarfagna@grupoalemana.com

Director Técnico: ABeia Carfagna - Farmacéutica - MN 11815

AUTORIZADO POR LA ANMAT PM 632-139

Venta exclusiva a profesionales e instituciones sanitarias

Instrucciones especiales, advertencias y precauciones: referirse siempre a las instrucciones de
utilización r
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Proyecto de rótulo -Instrumental- NO ESTÉRIL ~ 3 4 ~.<.~)~)
Sistema de placa para fracturas del radio distal e instrumental relacion:d~:;. V

Descripción Producto: XXXXXXXXXXXXX

NO ESTERIL - Esterilizar antes de usar
Método de Esterilización: Ver instrucciones de uso

MODELO: xxx
MARCA: xxx
MATERIAL (MATL): xxx
CODIGO (REF) xxx
LOTE (LOT): xxx
CANTIDAD (QTY): xxx
FECHA DE FABRICACION:xxx
ALMACENAMIENTO, CONSERVACION y MANIPULACION: Leer instrucciones de uso

Fabricante:
Skeletal Dynamics, LLC.
8905 SW 87 Avenue. Oficina 201. Miami, FL, ESTADOS UNIDOS. 33176

Importador:
CIRUGIA ALEMANA INSUMaS MÉDICOS SA
Dirección completa: Av. Velez Sarfield 85,1282 - Buenos Aires Argentina
Teléfono: 3220-5300
Fax: 3220-5342
E-mail: acarfagna@grupoalemana.com

Director Técnico:Alicia Carfagna - Farmacéutica - MN 11815

AUTORIZADO POR LA ANMAT PM632-139

Venta exclusiva a profesionales e instituciones sanitarias

Instrucciones especiales, advertencias y precauciones: referirse siempre a las instrucciones de
utilización t
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ANEXO 111.8

3. INSTRUCCIONES DE USO

I Descripción Producto: Sistema de Placa para Fracturas del Radio Distal e Instrumental
relacionado

NO ESTERIL - Esterilizar antes de usar
Método de Esterilización: Ver instrucciones de uso

MODELO: xxx
MARCA: xxx
MATERIAL (MATL): xxx
CODIGO (REF) xxx
CANTIDAD (QTY) xxx
ALMACENAMIENTO, CONSERVACION y MANIPULACiÓN: Leer instrucciones de uso

Fabricante:
Skeletal Dynamics, LLC.
8905 SW 87 Avenue. Oficina 201. Miami, FL, ESTADOS UNIDOS. 33176

Importador:
CIRUGíA ALEMANA INSUMaS MÉDICOS S.A.

Dirección completa: Av. Vejez Sartield 85, 1282 - Buenos Aires Argentina
Teléfono: 3220-5300
Fax: 3220-5342
E-mail: acariagna@grupoalemana.com

Director Técnico: Alicia Carfagna - Fannacéutica - MN 11815

AUTORIZADO POR LAANMAT PM632-139

Venta exclusiva a profesionales e instituciones sanitarias

Instruccionesespeciales, advertencias y precauciones: referirse siempre a las instrucciones de
utilización

,
Pag.: 7 de 24 '

CONTRAINDICACIONES ¡

Antes de usar el Sistema Geminus de Placa Volar asegúrese que el paciente no présente
ninguna de las condiciones: infección activa o latente, sepsis, insuficiente cantidad o dalidad
de hueso y/o de los tejidos blandos, intolerancia a los materiales, o pacientes que sean
incapaces o no dispuestos a seguir las recomendaciones de cuidado post operatorias.;.,
ADVERTENCIAS I
• Todos los tornillos deben ser implantados y apretados fuertemente a la placa para

mantener la integridad y fuerza final del bloque. Si los tornillos no estan sujetos yio bien
apretados podría ocurrir una no unión, retraso en la unión o falio del bloque. 1

I

• El paciente debe ser informado de la importancia del seguimiento de la rehabil.itación
prescrita, para que pueda entender las posibles limitaciones en la actividad diaria. El
paciente debe ser advertido de que el no seguimiento de las pautas de cuidad,o post
intervención puede hacer que el implante o el tratamiento fallen.

• Potencialmente el Sistema Geminus de Placa Vol ede ocasionar falios en el .bloque
tales como fracturas por estrés del hueso, pérd das d a construcción y/o de fijación
tard en la fusión, no fusión o cicatrización in mp t como consecuencia~'de no

li . Ca ag G ami I
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seguir el proceso de rehabilitación prescrito, exceso de actividad de la iD(lñej). o
sobrecargas del bloque. -yo~ .... 1,).

• NO REUTILIZAR ninguno de los componentes implantables del Sistema Gemi~jiJ'S'¡-aE!
Placas Volares, la reutilización puede comprometer la integridad estructural del bloque
y/o producir un fallo o infección y causar lesiones al paciente.

• NO abrir la capsula volar ya que pueden desvascularizarse fragmentos y desestabilizar
ligamentos volares de la muñeca. •

• Usar un solo perno de 2,7mm (de alta compresión, roscado bloqueado o roscado no
bloqueado) en cada cabeza de la placa volar Geminus. I

• Usar solo un tornillo PLS 2,5mm en cada cabeza de la Placa Volar Geminus.
• Usar un solo tornillo Canulado Poliaxial (PLS).
• NO usar ningún tornillo Canulado Poliaxial (PLS) en los orificios distales de la cabeza

lunar de la placa volar Geminus.

PRECAUCIONES
• Proteger los componentes implanta bies del Sistema Geminus de Placa Volar cont(a el

rallado o mellado. Este estrés puede causar un fracaso del implante. I
• Antes de usar el Sistema Geminus de Placa Volar inspeccionar el desgaste, deformidad

o daño físico de todos los implantes e instrumental. En caso de observar desgaste
deformidad o daño físico NO USAR Y contacte con su representante local. :

• NO implantar ninguna aguja Kishner de Skeletal Dynamics de forma permanente, estas
están indicadas para la fijación temporal durante la implantación de la Placa Volar
Geminus. I

• NO dejar alojadas permanentemente las guías de fresado premontadas o las guías
A.I.M.ing las cuales han sido diseñadas para ser retiradas antes de la inserción de pegs
o~rn¡ll~ I

• NO usar longitudes de pernos o tornillos que puedan sobresalir excesivamente a través
de la segunda cortical ya que puede causar irritación de los tejidos blandos. I

• La angulación máxima de los tornillos Canulados Poliaxiales (PLS) no debe exceder de
los 10° de la trayectoria del respectivo orificio.

• Los tornillos roscados no bloqueados NO estan indicados para proporcionar soporte
subcondral. Su uso debe limitarse a capturar algún fragmento de hueso remoto cuando
no pueda usarse un tornillo con rosca parcial o total. ¡

• El Sistema Geminus de Placa Volar está indicado para usarse solo con los instrumentos
y accesorios de Skeletal Dynamics. ,

• Deshágase de los implantes e instrumentos contaminados siguiendo las pautas y
protocolos establecidos en sus instalaciones. I

• La precisión del medidor de profundidad de los tornillos está en el rango de :t: 0,25 rhm.
• Solicite ayuda médica en caso de mal funcionamiento del implante. I
• Para mantener la trazabilidad de los componentes implantables del Sistema Gen:'linus

de Placa Volar, debe registrar los números de lote de los respectivos componentes en
los registros de cada paciente después de su implantación.

POSIBLES EFECTOS ADVERSOS
Los riesgos potenciales asociados con la cirugía de la muñeca son los siguientes:
Infección, no unión, dolor persistente, rigidez de los dedos, aflojado o migración del
implante derivados de una mala alineación. .
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COMPROBAR EL FUNCIONAMIENTO CORRECTO CUANDO SEA POSIBLE:
1. Comprobar el correcto ensamblaje de los dispositivos de acoplamiento.
2. Comprobar el correcto funcionamiento de dispositivos reutilizables con piezas

móviles (se puede usar lubricante de grado. adecuado para la esterilización
on vapor).
la
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3. Comprobar la rolación de instrumentos (taladros, fresas y limas) asi CO~O"'d;~)~

correcta alineación de los mismos sobre una superficie plana. ()~.
,. ,O,). ~.,

LIMPIEZA:
Los instrumentos del Sistema Geminus de Placa Volar deben de limpiarse para conseguir la
esterilización. Las instrucciones de limpieza recomendadas son las descritas a continuación.
El usuario debe valorar otros métodos de limpieza:

1. Desmonte los instrumentos si es aplicable. I

2. Enjuague los componentes a fondo bajo un chorro de agua fria del grifo. Al enjuagar,
utilice un cepillo de cerdas suaves para aflojar y remover las partículas tanto visible
como sea posible de los componentes.

3. Sumerja los componentes en un limpiador enzimático neutro durante un mínirrlo de
diez (10) minutos. Los componentes deben estar inmersos plenamente. Siga las
instrucciones del fabricante del agente limpiador para la preparación y el tiempo de
exposición al agente limpiador. J

4. Enjuague Jos componentes con agua fria. Al enjuagar, utilice cepillos de cerdas
suaves, pipetas o un chorro de agua para limpiar lúmenes, agujeros y otras partbs de
difícil acceso. !

5. Fregar manualmente los componentes homogéneamente recién usados, usar
limpiador enzimático de pH neutro usando cepillos de cerdas suaves o pipetas.
Todos los lúmenes, agujeros, componentes bisagras, superficies de con.tacto,
huecos, y componentes de difícil acceso deben ser lavados a fondo. Accionar ,todas
las caracteristicas móviles y exponer todas las áreas a un cepillo o una pipeta. :

6. Enjuague los componentes a fondo con agua desionizada o purificada; utilitando
pipetas o un chorro de agua para limpiar lúmenes, agujeros, y otras características
de difícil acceso. Accionar todas las características móviles para irrigar totalmente
todas las áreas. I

7. Inspeccione visualmente las superficies de los componentes. Repita el procedimiento
de limpieza hasta que no quede suciedad visible en los componentes.

8. Realizar un enjuague final de los componentes utilizando agua desionizada o agua
purificada. I

9. Secar los componentes limpios usando aire comprimido o con un paño suave y
limpio libre de pelusa.

ESTERILlZACION I
El Sistema Geminus de Placa Volar de Skeletal Dynamics se suministra no est$ril. El
Sistema está diseñado para esterilización por vapor en la instalación sanitaria. ~

1. Coloque todos los componentes y los accesorios en las áreas designadas de la
bandeja de esterilización.

2. La esterilización por vapor se puede realizar usando uno de los ciclos ue se
muestran a continuación: i

r!p.9. de .9jplo
Autoclave Pre-Y.ªfJ9.
Autoclave Gravedad

1~-",1J?~rªtyXª
270°F (132°C)
270°F (132°C)

º~rª~*?J:l.
4 mi!1~t9.S (~rr'¿~.~!tQ)
15 minutos (envuelto)

Ii~rryp.9de ~.~9ª9g
20 m}fl~t9.s I
20 minutos J
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,
• Siga la guía completa ANSI/MMI ST79:2006 para la esterilización por vapor y la garantía

de esterilidad en instalaciones sanitarias. I
• La esterilización rápida no es recomendable, pero en caso de utilizarse debe ser

siguiendo las recomendaciones ANSI I MMI: ST79:2006 para la esterilización PO(vapor
y la garantía de esterilidad en instalaciones sanitarias. ,

• Las posteriores esterilizaciones de instrume deben realizarse en las bandejas
proporcionadas del Sistema. Para la reutilizac' n y sterilización, los instrumentos

~ca~ag¡jlp

~



deben colocarse dentro de la bandeja del sistema en la forma suministr
empresa.

I ADVERTENCIAS PARA EL POSTOPERATORIO -INFORMACION PARA EL PACIENTE-
El paciente deberá ser informado por el cirujano de los riesgos potenciales y efectos
adversos debidos a la inserción del implante y este deberá dar su consentimiento a la
intervención quirúrgica propuesta.
El cirujano deberá informar al paciente que reciba el implante que la seguridad y durabilidad
del mismo dependen de las funciones del paciente, especialmente la actividad fisica y el

I peso.
El paciente deberá informar al cirujano sobre cualquier cambio referente al miembro
operado.
El paciente deberá acordar un examen postoperatorio realizado por su cirujano ortopédista
en orden a detectar cualquier signo de desgaste o malfunción del implante. •
Esta u otras circunstancias deben asentarse en la historia clinica e informarse al paciente.

SIMBOLOGIA

&
,

(8) CONSULTAR LAS

UNICO USO INSTRUCIONES
PARA EL usó

ILOTI IQTY I I,
LOTE N° CANTIDAD I

•• ~

I

FABRICANTE NO ESTERIJ

IREFI REFERENCIAl

~
CODlGOI VENCIMIENTO

CATALOGO N'

I

["

i
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ANEXO
CERTIFICADODE AUTORIZACIÓN E INSCRIPCIÓN
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Expediente N0: 1-47-3110-2Lg-16-S

El Administrador Nacional de la Administración Nacional de Medidamentos,

Alimentos y Tecnología Médica (ANMAT) certifica que, mediante la Displsición NO

2..7.3...4v de acuerdo con lo solicitado por CIRUGIA ALEMANA INSUMOS

MÉDICOS S.A., se autorizó la inscripción en el Registro Nacional de projuctores y
I

Productos de Tecnología Médica (RPPTM), de un nuevo producto con los,
siguientes datos identificatorios característicos: I
Nombre descriptivo: Sistema de Placas para Fracturas del Radio Distal e

Instrumental Relacionado I
Código de identificación V nombre técnico UMDNS: 12-833 Sistemas Ortopédicos

de Fijación Interna, para Fracturas.

Marca(s) de (los) producto(s) médico(s): SKELETAL

I
"

Indicación autorizada: El sistema Geminus de Placa Volar está destina80s para la

fijación de las fracturas u osteotomías que afectan al radio Volar Distal~

Modelo/s:

GEMINUS@

4
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GMN-LTN-3HL Placade radio distal volar GEMINUSensamblada, angosta, 3

orificios, izquierda (sistema de placa de radio distal volar)

GMN-RTN-4HL Placa de radio distal volar GEMINUSensamblada, angosta, 4

orificios, derecha (sistema de placa de radio distal volar)

GMN-LTN-4HL Placa de radio distal volar GEMINUS ensamblada, angosta, 4

orificios, izquierda (sistema de placa de radio distal vOlar)

GMN-RTS-3HL Placa de radio distal volar GEMINUSensamblada, estándar, 3

orificios, derecha (sistema de placa de radio distal volar)

GMN-LTS-3HL Placa de radio distal volar GEMINUSensamblada, estándar, 3

orificios, izquierda (sistema de placa de radio distal volar)

GMN-RTS-4HL Placade radio distal volar GEMINUSensamblada, estándar, 4

orificios, derecha (sistema de placa de radio distal volar)

GMN-LTS-4HL Placade radio distal volar GEMINUSensamblada, estándar, 4

orificios, izquierda (sistema de placa de radio distal volar)

GMN-RTS-7HL Placa de radio distal volar GEMINUSensamblada, estándar, 7

orificios, derecha (sistema de placa de radio distal volar)

GMN-LTS-7HL Placade radio distal volar GEMINUSensamblada, estándar, 7

orificios, izquierda (sistema de placa de radio distal vOlar)

GMN-RTW-4HL Placa de radio distal volar GEMINUS ensamblada, ancha, 4

orificios, derecha (sistema de placa de radio distal volar)

GMN-LTW-4HL Placa de radio distal volar GEMINUS ensamblada, ancha, 4

orificios, izquierda (sistema de placa de radio distal volar)



placa de radio distal volar)

1

1
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PRT-FSP-LRPROTEANPlaca de fragmento, palo de hockey doble (sistema de

,
PRT-FSP-YSPROTEANPlaca de fragmento, Y (sistema de placa de radio distal

volar)

PRT-FSP-DUPROTEANPlaca de fragmento, cúbito distal (sistema de placa de

radio distal volar) I
SPLS-20100-TS Pinza lisa, bloqueo, 2.0mm x lOmm, Ti (sistema de placa de

radio distal volar) I
SPLS-20120-TS Pinza lisa, bloqueo, 2.0mm x 12mm, Ti (sistema de plac~ de

radio distal volar) I
SPLS-20140-TS Pinza lisa, bloqueo, 2.0mm x 14mm, Ti (sistema de placa de

radio distal volar) J
SPLS-20160-TS Pinza lisa, bloqueo, 2.0mm x 16mm, Ti (sistema de pla .a de

radio distal volar) 1
SPLS-20170-TS Pinza lisa, bloqueo, 2.0mm x 17mm, Ti (sistema de plaa de

radio distal volar)

SPLS-20180-TS Pinza lisa, bloqueo, 2.0mm x 18mm, Ti (sistema de placa de

radio distal volar)

SPLS-20190-TS Pinza lisa, bloqueo, 2.0mm x 19mm, Ti (sistema de piara de

radio distal volar)

SPLS-20200- TS Pinza lisa, bloqueo, 2.0mm x 20mm, Ti (sistema de placa de

radio distal volar)

5



SPLS-2021O-TS Pinza lisa, bloqueo, 2.0mm x 21mm, Ti (sistema de placa de

radio distal volar)

SPLS-20220-TS Pinza lisa, bloqueo, 2,Omm x 22mm, Ti (sistema de placa de

radio distal volar)

SPLS-20230- TS Pinza lisa, bloqueo, 2.0mm x 23mm, Ti (sistema de placa de

radio distal volar)

SPLS-20240- TS Pinza lisa, bloqueo, 2.0mm x 24mm, Ti (sistema de placa de

radio distal volar)

SPLS-20260-TS Pinza lisa, bloqueo, 2.0mm x 26mm, Ti (sistema de placa de

radio distal volar)

SPLS-20280- TS Pinza lisa, bloqueo, 2.0mm x 28mm, Ti (sistema de placa de

radio distal volar)

SPLS-20300- TS Pinza lisa, bloqueo, 2.0mm x 30mm, Ti (sistema de placa de

radio distal volar)

SPLS-20320- TS Pinza lisa, bloqueo, 2.0mm x 32mm, Ti (sistema de placa de

"radio distal volar)

TPLS-23100-TS Pinza roscada, bloqueo, 2.3mm x 10mm, Ti (sistema de placa de

radio distal volar)

TPLS-23120-TS Pinza roscada, bloqueo, 2.3mm x 12mm, Ti (sistema de placa de

radio distal volar)

TPLS-23140-TS Pinza roscada, bloqueo, 2.3mm x 14mm, Ti (sistema de placa de

radio distal volar)
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TPLS-23160- TS Pinza roscada, bloqueo, 2.3mm x 16mm, Ti (sistema de placa de

radio distal volar) I
TPLS-23170-TS Pinza roscada, bloqueo, 2.3mm x 17mm, Ti (sistema de p\aca de

radio distal volar)

TPLS-23180-TS Pinza roscada, bloqueo, 2.3mm x 18mm, Ti (sistema de piaca de

radio distal volar)

TPLS-23190-TS Pinza roscada, bloqueo, 2.3mm x 19mm, Ti (sistema de p'laca de

radio distal ~olar) ~

TPLS-23200- TS Pinza roscada, bloqueo, 2.3mm x 20mm, Ti (sistema de blaca de

radio distal volar)

TPLS-23210-TS Pinza roscada, bloqueo, 2.3mm x 21mm, Ti (sistema de placa de

radio distal volar)

TPLS-23220-TS Pinza roscada, bloqueo, 2.3mm x 22mm, Ti (sistema de piaca de

radio distal volar)

TPLS-23230- TS Pinza roscada, bloqueo, 2.3mm x 23mm, Ti (sistema de placa de

radio distal volar)

TPLS-23240-TS Pinza roscada, bioqueo, 2.3mm x 24mm, Ti (sistema de placa de

radio distal volar)

TPLS-23260-TS Pinza roscada, bloqueo, 2.3mm x 26mm, Ti (sistema de, placa de

radio distal volar)

TPLS-23280- TS Pinza roscada, bloqueo, 2.3mm x 28mm, Ti (sistema de, placa de

radio distal volar)
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TPLS-23300-TS Pinza roscada, bloqueo, 2.3mm x 30mm, Ti (sistema de placa de

radio distai volar)

TPLS-23320-TS Pinza roscada, bloqueo, 2,3mm x 32mm, Ti (sistema de placa de

radio distal volar)

HCLP-27100-TS Pinza de bloqueo compresión alta, 2.7mm x 10mm, Ti

(sistema de placa de radio distal volar)

HCLP-27120- TS Pinza de bloqueo compresión alta, 2.7mm x 12mm, Ti

(sistema de placa de radio distal volar)

HCLP-27140-TS Pinza de bloqueo compresión alta, 2.7mm x 14mm, Ti

(sistema de placa de radio distal volar)

. HCLP-27160-TS Pinza de bloqueo compresión alta, 2.7mm x 16mm, Ti

(sistema de placa de radio distal volar)

HCLP-27180-TS Pinza de bloqueo compresión alta, 2.7mm x 18mm, Ti

(sistema de placa de radio distal vOlar)

HCLP-27190-TS Pinza de bloqueo compresión alta, 2.7mm x 19mm, Ti

(sistema de placa de radio distal volar)

HCLP-27200- TS Pinza de bloqueo compresión alta, 2.7mm x 20mm¡ Ti

(sistema de placa de radio distal volar)

HCLP-27210-TS Pinza de bloqueo compresión alta, 2.7mm x 21mm, Ti

(sistema de placa de radio distal vOlar)

HCLP-27220-TS Pinza de bloqueo compresión alta, 2.7mm x 22mm, Ti

(sistema de placa de radio distal volar)

)
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HCLP-27230- TS Pinza de bloqueo compresión alta, 2.7mm x 23mm, Ti

(sistema de placa de radio distal volar)

HCLP-27240-TS Pinza de bloqueo compresión alta, 2.7mm x 24mm, Ti

(sistema de placa de radio distal volar)

HCLP-27260-TS Pinza de bloqueo compresión alta, 2.7mm x 26mm, Ti

(sistema de placa de radio distal volar)

HCLP-27280- TS Pinza de bloqueo compresión alta, 2.7mm x 28mm, Ti:

(sistema de placa de radio distal volar) ¡
,,

HCLP-27300-TS Pinza de bloqueo compresión alta, 2.7mm x 30mm, Tii

(sistema de placa de radio distal volar) !

HCLP-27320-TS Pinza de bloqueo compresión alta, 2.7mm x 32mm, Til
(sistema de placa de radio distal volar)

TPNL-27100-TS Pinza roscada, sin bloqueo, 2.7mm x 10mm, Ti (sistema de

placa de radio distal volar) f

TPNL-27120-TS Pinza roscada, sin bloqueo, 2.7mm x 12mm, Ti (sistela de

placa de radio distal volar)

TPNL-27140-TS Pinza roscada, sin bloqueo, 2.7mm x 14mm, Ti (sistema de

placa de radio distal volar)

TPNL-27160-TS Pinza roscada, sin bloqueo, 2.7mm x 16mm, Ti (siste:ma de

placa de radio distal volar) I,
TPNL-27180-TS Pinza roscada, sin bloqueo, 2.7mm x 18mm, Ti (sistema de

placa de radio distal volar)

¿' /(
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TPNL-27200- TS Pinza roscada, sin bloqueo, 2.7mm x 20mm, Ti (sistema de

placa de radio distal volar)

TPNL-27220-TS Pinza roscada, sin bloqueo, 2.7mm x 22m m, Ti (sistema de

placa de radio distal volar)

TPNL-27240-TS Pinza roscada, sin bloqueo, 2.7mm x 24mm, Ti (sistema de

placa de radio distal volar)

TPNL-27260-TS Pinza roscada, sin bloqueo, 2.7mm x 26mm, Ti (sistema de

placa de radio distal volar)

TPNL-27280-TS Pinza roscada, sin bloqueo, 2.7mm x 28mm, Ti (sistema de

placa de radio distal VOlar)

TPNL-27300-TS Pinza roscada, sin bloqueo, 2.7mm x 30mm, Ti (sistema de

placa de radio distal volar)

TPNL-27320-TS Pinza roscada, sin bloqueo, 2.7mm x 32mm, Ti (sistema de

placa de radio distal volar)

WBTN-2750-T Arandela, parte inferior, interior 02.7mm, exterior 05.0mm,

Ti (sistema de placa de radio distal volar)

PANL-35080-TS Tornillo, sin bloqueo cortical, 3.5mm x 8mm",Ti (sistema de

placa de radio distal volar)

PANL-35090-TS Tornillo, sin bloqueo cortical, 3.5mm x 9mm, Ti (sistema de

placa de radio distal volar)

PANL-35100-TS Tornillo, sin bloqueo cortical, 3.5mm x lOmm, Ti (sistema de

placa de radio distal volar)
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PANL-35110-TS Tornillo, sin bloqueo cortical, 3.5mm x 11mm, Ti (sistema de

placa de radio distal volar) ¡
PANL-35120-TS Tornillo, sin bloqueo cortical, 3.5mm x 12mm, Ti (sistema de

placa de radio distal volar) 1
PANL-35130-TS Tornillo, sin bloqueo cortical, 3.5mm x 13mm, Ti (sist ma de

placa de radio distal volar) I
PANL-35140-TS Tornillo, sin bloqueo cortical, 3.5mm x 14mm, Ti (sistema de

placa de radio distal volar) I
PANL-35150-TS Tornillo, sin bloqueo cortical, 3.5mm x 15mm, Ti (sistema de

placa de radio distal volar) I
PANL-35160-TS Tornillo, sin bloqueo cortical, 3.5mm x 16mm, Ti (SisJ~ma de

placa de radio distal volar) I
PANL-35180-TS Tornillo, sin bloqueo.cortical, 3.5mm x 18mm, Ti (sistema de

placa de radio distal volar)

COLS-35080-TS Tornillo, bloqueo cortical, 3.5mm x 8mm, Ti (sistema de placa

de radio distal volar)

COLS-35090-TS Tornillo, bloqueo cortical, 3.5mm x 9mm, Ti (sistema de placa

de radio distai volar)

COLS-35100-TS Tornillo, bloqueo cortical, 3.5mm x 10mm, Ti (sistema (le placa

de radio distal volar) 1
COLS-35110-TS Tornillo, bloqueo cortical, 3.5mm x llmm, Ti (sistema 6e placa

de radio distal volar)
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COLS-35120-TS Tornillo, bloqueo cortical, 3.5mm x 12mm, Ti (sistema de placa

de radio distal valar)

COLS-35130-TS Tornillo, bloqueo cortical, 3.5mm x 13mm, Ti (sistema de placa

de radio distal volar)

COLS-35140-TS Tornillo, bloqueo cortical, 3.5mm x 14mm, Ti (sistema de placa

de radio distal volar)

COLS-35150-T5 Tornillo, bloqueo cortical, 3.5mm x 15mm, Ti (sistema de placa

de radio distal volar)

COLS-35160-TS Tornillo, bloqueo cortical, 3.5mm x 16mm, Ti (sistema de placa

de radio distal vOlar)

COLS-35180-TS Tornillo, bloqueo cortical, 3.5mm x 18mm, Ti (sistema de placa

de radio distal volar)

PDG-AIM-015 Guías AIMing, 1.5mm (sistema de placa de radio distal valar)

DRLL-SSC-20040 Taladro, lado filoso sólido, 2.0mm x 40mm (sistema de placa

de radio distal volar)

DRLL-SSC-25040 Taladro, lado filoso sólido, 2.5mm x 40mm (sistema de placa

de radio distal volar)

DRVR-AOS-520 Llave, pinza, par tope (sistema de placa de radio distal valar)

DRVR-UQC- TiO Llave, conecto universal rápido, Ti0 (sistema de placa de radio

distal volar)

HNDL-UQC-FXD Mango, conecto universal rápido, fijo (sistema de placa de radio

distal volar)

HNDL-SQC-FXDMango, pequeño, QC, fijo (sistema de placa de radio distal volar)
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FRCP-BHM-RTC Forceps, soporte de hueso mediano, trinquete (sistema de

placa de radio distal volar)

TPDG-THD-DG20 Guia de taladro roscada, 2.0mm (sistema de placa de radio

distal volar)

TPDG-THD-DG25 Guía de taladro roscada, 2.5mm (sistema de placa de radio

distal volar)

DPGA-SMS-030 Calibrador de profundidad, pequeño, estándar, 30mm

(sistema de placa de radio distal volar)

TPDG-D5D-2025 Protector de tejido / guía de taladro, doble cara, 2.0mm x

2.5mm (sistema

de placa de radio distal volar)

GMN-FSP-PLBGEMINUS curvador de placa (sistema de placa de radio distal

volar)

GMN-FSP-PLHGEMINUS soporte de placa (sistema de placa de radio distal volar)

KWIR-5TD-15127 Cable K, punta estándar, 1.5mm x 127mm (sistema dk placa

de radio distal volar)

PRT-BND-PLR Pinzas curvadoras de placa proteicas (sistema de placa de radio

distal volar)

PALS-25100-CC Tornillo, bloqueo poliaxial, 2.5mm x lOmm canulado, Caer

(sistema de placa de radio distal volar)

PALS-25120-CC Tornillo, bloqueo poliaxial, 2.5mm x 12mm canulado', Caer

ir
,

I

(sistema de placa de radio distal volar)
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PALS-25140-CC Tornillo, bloqueo poliaxial, 2.5mm x 14mm canulado, CoCr

(sistema de placa de radio distal volar)

PALS-25160-CC Tornillo, bloqueo poliaxial, 2.5mm x 16mm canulado, CoCr

(sistema de placa de radio distal volar)

PALS-25180-CC Tornillo, bioqueo pOliaxial, 2.5mm x 18mm canulado, CoCr

(sistema de placa de radio distal volar)

PALS-25200-CC Tornillo, bloqueo poliaxial, 2.5mm x 20m m canulado, Coer

(sistema de placa de radio distal volar)

PALS-25220-CC Tornillo, bloqueo poliaxiai, 2.5mm x 22mm canuiado, CoCr

(sistema de placa de radio distal vOlar)

PALS-25240-CC Tornillo, bloqueo pOliaxial, 2.5mm x 24mm canulado, CoCr

(sistema de placa de radio distal volar)

PALS-25260-CC Tornillo, bloqueo poliaxial, 2.5mm x 26mm canuiado, CoCr

(sistema de placa de radio distal volar)

PALS-25280-CC Tornillo, bloqueo poliaxial, 2.Smm x 28mm canulado, Coer

(sistema de placa de radio distal volar)

PALS-25300-CC Tornillo, bloqueo poliaxial, 2.5mm x 30mm canulado, Coer

(sistema de placa de radio distal volar)

GMN-HPGEMINUSplaca de gancho (sistema de placa de radio distal valar)

GMN-HP-SCRW GEMINUS placa de gancho, tornillo (sistema de placa de radio

distal volar)

KWIR-STD-09152 Cable K, punta estándar, 9mm x 152mm (sistema de placa de

radio distal volar)

t ./(
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DRLL-PLS-20 Taladro, canulado, tornillo de seguridad poliaxial, 2.0nim

(sistema de placa de radio distal volar) j'

GMN-CDG-PLS Calibrador de profundidad canulado, tornilio de seguri(lad

poliaxial (sistema de placa de radio distal volar)

GMN-ID-PLS Llave inicial, tornillo de seguridad poliaxial, (sistema de placa de

radio distal volar)

DRVR-AOS-PLS Llave, conexión AO, tornillo de seguridad poliaxial (sistema de
I

piaca de radio distal volar) I
GMN-HP-DG15 GEMINUS placa de gancho, herramienta de reducción

(sistema de placa de radio distal volar) ,
KWIR-STD-15127 Cable K, punta estándar, 1.5mm x 127mm (sistema dJ placa

de radio distal volar)

PLS-AIM-0910 PLSAlming guías (sistema de placa de radio distal volar)

GMN-FSP-TRAY GEMINUS Bandeja de Esterilización de sistema placa de radio

distal volar (sistema de placa de radio distal volar)
I

GMN -TRAY-BASE GEMINUSBase de sistema placa de radio distal vola~

(sistema de placa de radio distal volar)

GMN-TRAY-INSRT GEMINUS Inserto de bandeja de instrumento de sistema placa
I
I

de radio distal volar (sistema de placa de radio distal volar) i
I

GMN-TRAY-CADGEMINUSEstuche tornillo de sistema placa de radio distal volar
I

(sistema de placa de radio distal volar) l'
i
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GMN-TRAY-LID GEMINUSTapa de sistema placa de radio distal volar (sistema

de placa de radio distal volar)

GMN-ACC-MODl GEMINUSMódulo 1 accesorio de sistema placa de radio distal

volar (sistema de placa de radio distal volar)

GMN-DSP-MOD GEMINUSMódulo placa alcance dorsal de sistema placa de

radio distal volar (sistema de placa de radio distal volar)

GMN-DBK-MOD GEMINUSMódulo bloque de taladro de sistema placa de radio

distal volar (sistema de placa de radio distal volar)

GMN-ACC-MOD1A GEMINUSBioque cierre hacia adentro de placa de gancho

(sistema de placa de radio distal volar)

HNDL-SQC-RATMango, QCpequeño, trinquete (sistema de placa de radio distal

valar)

INST-MHR-STD Instrumento, retractar mini-Hohmann, estándar (sistema de

placa de radio distal volar)

INST-KPE-STD Instrumento, elevador perióstico, estándar (sistema de placa de

radio distal volar)

INST -SHP-5TD Instrumento, sonda gancho afilado. Estándar (sistema de placa

de radio distal volar)

HNDL-AQC-FXDMango, AO QC, fijo (sistema de placa de radio distal volar)

GMN-DSP-SYS Sistema de placa de cierre doral (sistema de placa de cierre

dorsal)

GMN-DSP-210 Placa de cierre dorsal, largo, Ti (sistema de placa de cierre dorsal)

GMN-DSP-160 Placa de cierre dorsal, corto/ Ti (sistema de placa de cierre dorsal)
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MTLS-30060-TS Tornillo, multi-rosca, bloqueo, 3.0mm x 6mm, Ti (sistema de

placa de cierre dorsal) I
MTLS-30080-TS Tornillo, multi-rosca, bloqueo, 3.0mm x 8mm, Ti (sistema de

placa de cierre dorsal) I
MTLS-30100-TS Tornillo, multi-rosca, bloqueo, 3.0mm x 10mm, TI (sistema de

placa de cierre dorsal)

MTLS-30120-TS Tornillo, multi-rosca, bloqueo, 3.0mm x 12mm, Ti (sistema de

placa de cierre dorsal)

MTLS-30140-TS Tornillo, multi-rosca, bloqueo, 3.0mm x 14mm, Ti (sistema de

placa de cierre dorsal)

MTLS-30160-TS Tornillo, multi-rosca, bloqueo, 3.0mm x 1.6mm, Ti (sistema de,

placa de cierre dorsal)

placa de cierre dorsal)

MTLS-30l80-TS Tornillo, multi-rosea, bloqueo, 3.0mm x 18mm, Ti (sistema de
1
I¡ MTNL-30060-TS Tornillo, multi-rosca, compresión, 3.0mm x 6mm, Ti (sistema

I
I
I
I

r-.
I

I

de placa de cierre dorsal)

MTNL-30080-TS Tornillo, multi-rosca, compresión, 3.0mm x 8mm, Ti ~sistema

de placa de cierre dorsal)

MTNL-30100-TS Tornillo, multi-rosca, compresión, 3.0mm x lOmm, fi
(sistema de placa de cierre dorsal)

MTNL-30120-TS Tornillo, multj-rosca, compresión, 3.0mm x 12mm, ifi

(sistema de placa de cierre dorsal)
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GEMINUS Bloque de taladro, derecho, estándar (sistema de

MTNL-30i40-TS Tornillo, multi-rosca, compresión, 3.0mm x i4mm, Ti

(sistema de placa de cierre dorsal)

MTNL-30i60-TS Tornillo, multi-rosca, compresión, 3.0mm x i6mm, Ti

(sistema de placa de cierre dorsal)

MTNL-30i80-TS Tornillo, multi-rosca, compresión, 3.0mm x i8mm, Ti

(sistema de placa de cierre dorsal)

DRLL-SSC-23040 Taladro, 2.3mm x 40mm (sistema de placa de cierre dorsal)

TPDG-THD-DG23 Gula de taladro rosca interna, 2.3mm (sistema de placa de

cierre dorsal)

GMN-DSP-HNDL Placa de cierre dorsal, mango, ensamblado (sistema de placa de

cierre dorsal)

DPGA-SMS-030 Calibrador de profundidad, pequeño, estándar, 30mm

(sistema de placa de cierre dorsal)

HNDL-UQC-FXDMango, QC Universal, fijo (sistema de placa de cierre dorsal)

DRVR-UQC-Ti0 Llave, conector rápido universal"Ti0 (sistema de placa de cierre

dorsal)

GMN-DBK-RTS

placa de radio distal volar)

GMN-DBK-LTS GEMINUS Bioque de taladro, izquierdo, estándar (sistema de

placa de radio distal volar)

GMN-DBK-RTW GEMINUS Bloque de taladro, derecho, ancho (sistema de

placa de radio distal volar)
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GMN-DBK-LTW GEMINUSBloque de taladro, izquierdo, ancho (sistema de

placa de radio distal volar) I
GMN-DBK-RTN GEMINUSBloque de taladro, derecho, angosto (sistema de

placa de radio distal volar)

GMN-DBK-LTN GEMINUS Bloque de taladro, izquierdo, angosto (sistema de

1

j.

placa de radio distal volar)

DBK-AIM-015 GEMINUSBloque de taladro, AIMing guia, 1.5mm (sistema de

placa de radio dlstai volar) I
GMN-DBK-MOD GEMINUSBloque de taiadro, módulo de esterilización'

I
(sistema de placa de radio distal volar) I
IMP-WAN-SYS IMPLATESistema de uña artrodesis de muñeca (sistema de

uña artrodesis de muñeca) !
IMP-MCN-S40 IMPLATE Uña, metacarpiano, estándar, 4.0mm (sistema de

uña artrodesis de muñeca) I
IMP-MCN-S46 IMPLATE Uña, metacarpiano, estándar, 4.6mm (sistema de

"
,,

uña artrodesis de muñeca)
I

IMP-MCN-M40 IMPLATE Uña, metacarpiano, mini (sistema de uña artrodesis de

muñeca) f

IMP-DRN-SHT IMPLATEUña, radio distal, corto, Ti (sistema de uña artrddesis de

muñeca)

IMP-DRN-LNG IMPLATE Uña, radio distal, largo, Ti (sistema de uña artrodesis de
I

muñeca) !
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IMP-WC-0200 IMPLATEConector, 2mm x 0° (sistema de uña artrodesis de

muñeca)

IMP-WC-0207 IMPLATEConector, 2mm x 7.5° (sistema de uña artrodesis de

muñeca)

IMP-WC-0215 IMPLATEConector, 2mm x 15° (sistema de uña artrodesis de

muñeca)

IMP-WC-0222 IMPLATEConector, 2mm x 22.5° (sistema de uña artrodesis de

muñeca)

IMP-WC-0700 IMPLATEConector, 7mm x 0° (sistema de uña artrodesis de

muñeca)

IMP-WC-0707 IMPLATEConector, 7mm x 7.5° (sistema de uña artrodesis de

muñeca)

IMP-WC-0715 IMPLATEConector, 7mm x 15° (sistema de uña artrodesis de

muñeca)

IMP-WC-0722 IMPLATE Conector, 7mm x 22.5° (sistema de uña artrodesis de

muñeca)

IMP-WC-1200 IMPLATEConector, 12mm x 0° (sistema de uña artrodesis de

muñeca)

IMP-WC-1207 IMPLATE Conector, 12m m x 7.50 (sistema de uña artrodesis de

muñeca)

IMP-WC-1215 IMPLATEConector, 12mm x 15° (sistema de uña artrodesis de

muñeca)

e
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IMP-WC-I222 IMPLATEConector, 12mm x 22.5° (sistema de uña artrodesis de

muñeca)

STSC-30020-CS Set tornillo, 3.0mm x 2.0mm, CoCr (sistema de uña artrodesis

de muñeca)

UCNL-28040-TS Tornillo unicortical, 2.8mm x 4.0mm (sistema de uña artliodesis

de muñeca)

UCNL-280S0-TS Tornillo unicortical, 2,8mm x 5.0mm (sistema de uña art]OdeSiS

de muñeca)

UCNL-28060-TS Tornillo unicortical, 2.8mm x 6.0mm (sistema de uña art lodesis
I

de muñeca)

UCNL-28070-TS Tornillo unicortical, 2.8mm x 7.0mm (sistema de uña artnodesis

de muñeca)

UCNL-28080-TS Tornillo unicortical, 2.8mm x 8.0mm (sistema de uña artliodesis

de muñeca)

UCNL-28100-TS Tornillo unicortical, 2.8mm x 10.0mm (sistema de uña artrodesis

de muñeca)

UCNL-28120-TS Tornillo unicortical, 2.8mm x 12.0mm (sistema de uña aritrodesis

de muñeca)

UCNL-28140-TS Tornillo unicortical, 2.8mm x 14.0mm (sistema de uña arttrodesis

de muñeca)

HNDL-MQC-FXD Mango, conector rápido mini, fijo (sistema de uña artrodesis de

muñeca)

13



DRVR-MQC-T07 Llave, Mini QCT-7 (sistema de uña artrodesis de muñeca)

IMP-DUC-0341 IMPLATETaladro, unicortical 3mm x 41mm (sistema de uña

artrodesis de muñeca)

IMP-UDG-LKSC IMPLATE Tornillo de seguridad, ünicortical, guía de taladro

(sistema de uña artrodesis de muñeca)

IMP-UDG-DRMC IMPLATEUni guía de taladro, DRMCuñas (sistema de uña

artrodesis de muñeca)

IMP-UDG-DSLV IMPLATEUní guía de taladro, manga de taladro (sistema de

uña artrodesis de muñeca)

IMP-UDG-DGAU IMPLATEUni guía de taladro, calibrador de profundidad

(sistema de uña artrodesis de muñeca)

IMP-WAN-MRl IMPLATE Escariador 1, metacarpiano, 2.7mm x 87mm

(sistema de uña artrodesis de muñeca)

IMP-WAN-MR2 IMPLATE Escariador 2, metacarpiano, 3.4mm x 87mm

(sistema de uña artrodesis de muñeca)

IMP-WAN-MR3 IMPLATE Escariador 3, metacarpiano, 4.0mm x 87mm

(sistema de uña artrodesis de muñeca)

IMP-WAN-MR4 IMPLATE Escariador 4, metacarpiano, 4.5mm x 87mm

(sistema de uña artrodesis de muñeca)

IMP-WAN-MR5 IMPLATE Escariador S, metacarpiano, 5.0mm x 87mm

(sistema de uña artrodesis de muñeca)

KWIR-STD-15127 Cable K, punta estándar, 1.5mm x 127mm (sistema de uña

artrodesis de muñeca)
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IMP-WAN-AWL IMPLATE Punzón, uñas de artrodesis de muñeca (sistema de

uña artrodesis de muñeca) 1
IMP-WAN-RR1 IMPLATEEscofina 1, radio distal, 5.5mm x 10mm (sistema de

uña artrodesis de muñeca)

IMP-WAN-RR2 IMPLATEEscofina 2, radio distal, 1.Omm x 10mm (sistema de

uña artrodesls de muñeca) l
HNDL-UQC-FXD Mango, universal QC, fijo (sistema de uña artrodesis de mi ñeca)

IMP-WAN-MGG IMPLATE, calibrador de espacio mínimo (sistema de uña

artrodesis de muñeca) !
IMP-WAN-SPDR IMPLATEesparcidor, uñas artrodesis de muñeca (Siste,a de

uña artrodesis de muñeca) I,
I

IMP-FAT-RASPIMPLATEescofina, ensanchador y transporte (sistema de uña

artrodesis de muñeca) :

IMP-WAN-TRAY IMPlate Bandeja de esterilización (sistema de uña artrodeJ';s de

muñeca)

IMP-TRAY-BASE IMPlate Bandeja de esterilización, base (sistema de uña ~

artrodesis de muñeca)

IMP-TRAY-LID IMPlate Bandeja de esterilización, tapa (sistema de uña artrodesis

de muñeca)

IMP-TRAY-CAD IMPlate Bandeja de esterilización, estuche (sistema de uMa¡

artrodesis de muñeca)
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IMP-TRAY-INSRT IMPlate Bandeja de esterilización, inserto de bandeja de

instrumento (sistema de uña artrodesis de muñeca)

HCS-SYS Sistema.de tornillo de compresión sin cabeza (sistema de tornillo de

compresión sin cabeza)

HCS-35010 Tornillo, compresión sin cabeza, 3.5mm x lOmm, Ti (sistema de

tornillo de compresión sin cabeza)

HCS-35012 Tornillo, compresión sin cabeza, 3.5mm x 12mrn, Ti (sistema de

tornillo de compresión sin cabeza)

HCS-35014 Tornillo, compresión sin cabeza, 3.5mm x 14mm, Ti (sistema de

tornillo de compresión sin cabeza)

HCS-35016 Tornillo, compresión sin cabeza, 3.5mm x 16mm, Ti (sistema de

tornillo de compresión sin cabeza)

HCS-35018 Tornillo, compresión sin cabeza, 3.5mm x 18mm, Ti (sistema de

tornillo de compresión sin cabeza)

HCS-35020 Tornillo, compresión sin cabeza, 3.5mm x 20mm, Ti (sistema de

tornillo de compresión sin cabeza)

HCS-35022 Tornillo, compresión sin cabeza, 3.5mm x 22mm, Ti (sistema de

tornillo de compresión sin cabeza)

HCS-35024 Tornillo, compresión sin cabeza, 3.5mm x 24mm, Ti (sister1)a de

tornillo de compresión sin cabeza)

HCS-35026 Tornillo, compresión sin cabeza, 3.5mm x 26m m, Ti (sistema de

tornillo de compresión sin cabeza)
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HCS-35028 Tornillo, compresión sin cabeza, 3.5mm x 28mm, Ti (sistema de

tornillo de compresión sin cabeza)

HCS-35030 Tornillo, c,ompresiónsin cabeza, 3.5mm x 30mm, Ti (sistema¡de

tornillo de compresión sin cabeza)

KWIR-HCS-14165 Cable K, HCS, l.4mm x 165mm (sistema de tornillo de

compresión sin cabeza)

VHCS-DGA-35 HCS Calibrador de profundidad, 3.5mm (sistema de torhillo de

compresión sin cabeza)

DRLL-CDC-27 Taladro, conector rápido, 2.7mm canulado (sistema de

tornillo de compresión sin cabeza)

DRLL-CSK-35 Taladro, avellanado, 3.5mm, canulado (sistema de tornillo de

compresión sin cabeza)

DRVR-HCS-1420 HCS Llave, 3.5mm (sistema de tornillo de compresión sin

cabeza)

HCS-25010 Tornillo, compresión sin cabeza, 2.5mm x 10m m, Ti (sistema'de

tornillo de compresión sin cabeza)

HCS-25012 Tornillo, compresión sin cabeza, 2.5mm x 12mm, Ti (sistema' de,
•tornillo de compresión sin cabeza)
I

HCS-25014 Tornillo, compresión sin cabeza, 2.5mm x 14mm, Ti (sistema!de

tornillo de compresión sin cabeza)

HCS-25016 Tornillo, compresión sin cabeza, 2.5mm x 16mm, Ti (sistema¡de,
tornillo de compresión sin cabeza)
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HCS-25018 Tornillo, compresión sin cabeza, 2.5mm x 18mm, Ti (sistema de

tornillo de compresión sin cabeza)

HCS-25020 Tornillo, compresión sin cabeza, 2.5mm x 20mm, Ti (sistema de

tornillo de compresión sin cabeza)

HCS-25022 Tornillo, compresión sin cabeza, 2.Smm x 22mm, Ti (sistema de

tornillo de compresión sin cabeza)

HCS-2S024 Tornillo, compresión sin cabeza, 2.Smm x 24mm, Ti (sistema de

tornillo de compresión sin cabeza)

HCS-2S026 Tornillo, compresión sin cabeza, 2,Smm x 26mm, Ti (sistema de

tornillo de compresión sin cabeza)

HCS-2S028 Tornillo, compresión sin cabeza, 2.Smm x 28mm, Ti (sistema de

tornillo de compresión sin cabeza)

HCS-2S030 Tornillo, compresión sin cabeza, 2.5mm x 30mm, Ti (sistema de

tornillo de compresión sin cabeza)

KWIR-STD-09152 Cable K, punta estándar, O.9mm x 152mm (sistema de

tornillo de compresión sin cabeza)

VHCS-DGA-25 HCSCalibrador de profundidad, 2.5mm (sistema de tornillo de

compresión sin cabeza)

DRLL-CDC-19 Taladro, conexión rápida, 1.9mm canulada (sistema de tornillo

de compresión sin cabeza)

DRLL-CSK-27 Taladro, avellanado, 2.7mm, canulado (sistema de tornillo de

compresión sin cabeza)
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DRVR-HCS-0915 HCS llave, 2.5mm (sistema de tornillo de compresión sin

cabeza)

DPGA-UNV-030 Calibrador de profundidad, universal, 30mm (sistema de•
tornillo de compresión sin cabeza)

HNDL-SQC-FXD Mango, pequeño QC, fijo (sistema de tornillo de compresión sin

cabeza)

HCS-MOD Módulo de tornillo de compresión sin cabeza (sistema de torniUo de

compresión sin cabeza)

PRT-SYSPROTEANsistema de módulo (sistema de placa de radio distal volar)

PRT-RHP-RTPROTEANplaca de cabeza de radio, derecha (sistema de placa de

radio distal volar)

PRT-RHP-LTPROTEANplaca de cabeza de radio, izquierda (sistema de placa de

radio distal volar)

TPNL-27120-TS Pinza roscada, sin bloqueo, 2.7mm x 12mm, Ti (sistem~de

placa de radio distal volar)

TPNL-27140-TS Pinza roscada, sin bloqueo, 2.7mm x 14mm, Ti (sistema, de

placa de radio distal volar)

TPNL-27160-TS Pinza roscada, sin bloqueo, 2.7mm x 16mm, Ti (sistema de

placa de radio distal volar)

TPNL-27180-TS Pinza roscada, sin bloqueo, 2.7mm x 18mm, Ti (sistem~de

placa de radio distal volar)
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TPNL-27200-TS Pinza roscada, sin bloqueo, 2.7mm x 20mm, Ti (sistema de

placa de radio distal voiar)

TPNL-27220- TS Pinza roscada, sin bloqueo, 2.7mm x 22m m, Ti (sistema de

placa de radio distal volar)

TPNL-27240-TS Pinza roscada, sin bloqueo, 2.7mm x 24mm, Ti (sistema de

placa de radio distai voiar)

TPNL-27260- TS Pinza roscada, sin bloqueo, 2.7mm x 26m m, Ti (sistema de

placa de radio distal volar)

TPNL-27280-TS Pinza roscada, sin bloqueo, 2.7mm x 28mm, Ti (sistema de

placa de radio distal volar)

TPNL-27300-TS Pinza roscada, sin bloqueo, 2.7mm x 30mm, Ti (sistema de

placa de radio distal volar)

TPNL-27320-TS Pinza roscada, sin bloqueo, 2.7mm x 32mm, Ti (sistema de

placa de radio distal volar)

TPNL-27360-TS Pinza roscada, sin bloqueo, 2.7mm x 36mm, Ti (sistema de

placa de radio distal volar)

TPNL-27400-TS Pinza roscada, sin bloqueo, 2.7mm x 40mm, Ti (sistema de

placa de radio distal volar)

TPFL-23120-TS Pinza roscada, acanalada, bloqueo, 2.3mm x 12mm, Ti (sistema

de placa de radio distal volar)

TPFL-23140-TS Pinza roscada, acanalada, bloqueo, 2.3mm x 14mm, Ti (sistema

de placa de radio distal volar)
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TPFL-23160- TS Pinza roscada, acanalada, bloqueo, 2.3mm x 16m m, Ti (sistema

de placa de radio distal volar)

TPFL-23180-TS Pinza roscada, acanalada, bloqueo, 2.3mm x 18mm, Ti (sistema

de placa de radio distal volar)

TPFL-23200-TS Pinza roscada, acanalada, bloqueo, 2.3mm x 20mm, Ti (sistema

de placa de radio distal volar) J
TPFL-23220-TS Pinza roscada, acanalada, bloqueo¡ 2.3mm x 22mm, Ti (si tema

de placa de radio distal volar)

TPFL-23240-TS Pinza roscada, acanalada, bloqueo, 2.3mm x 24mm, Ti (sistema

de placa de radio dlstai volar)

TPFL-23260-TS Pinza roscada, acanalada, bloqueo, 2.3mm x 26mm, Ti (sistema

de placa de radio distal volar)

TPFL-23800- TS Pinza roscada, acanalada, bloqueo, 2.3mm x 28mm, Ti (sistema

de placa de radio distal volar)

TPFL-23300-TS Pinza roscada, acanalada, bloqueo, 2.3mm x 30mm, Ti (sistema

de placa de radio distal volar)

TPFL-23320-TS Pinza roscada, acanalada, bloqueo, 2.3mm x 32mm, Ti (sistema

de placa de radio distal volar) 1
TPFL-23360-TS Pinza roscada, acanalada, bloqueo, 2.3mm x 36m m, Ti (sistema

de placa de radio distal volar)

TPFL-23400- TS Pinza roscada, acanalada, bloqueo, 2.3mm x 40mm, Ti (sistema

de placa de radio distal volar)
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WBTN-2750- T Arandela, botón, interior 02. 7mm, exterior 05.0mm, Ti (sistema

de placa de radio distai volar)

PDG-AIM-015 Guías AIMing, 1.5mm (sistema de placa de radio distal volar)

KWIR-STD-15127 Cabíe K, 1.5mm x 127mm (sistema de placa de radio distal

volar)

DRLL-SSC-20040 Taladro, lado filoso sólido, 2.0mm x 40mm (sistema de píaca

de radio distai vOlar)

TPDG-THD-DG20 Guía de taladro rosca interna, 2.0mm (sistema de piaca de

radio distal volar)

DPGA-UNV-030 Calibrador de profundidad, universal, 30mm (sistema de placa de

radio distal vOlar)

HNDL-SQC-FXD Mango, SQ pequeño, fijo (sistema de placa de radio distal volar)

PRT-BND-PLRPROTEANpinza de curvaclón (sistema de placa de radio distal

volar)

DRVR-AOS-S20 Llave, rosca, par tope (sistema de placa de radio distal VOlar)

FRCP-BHM-RTC Forceps, soporte de hueso mediano, trinquete (sistema de

placa de radio distal volar)

TPDG-SSD-20 Protector de tejido / guía de taladro, unilateral, 2.0mm

(sistema de placa de radio distal volar)

PRT-MODPROTEANMódulo (sistema de placa de radio distal volar)

STX-CMA-SYS STABLYX,CMCSistema de artroplastía (CMCsistema de

artroplastía)

STX-CMA-ISl STABLYX,CMC Implante, tamaño 1 (CMCsistema de artroplastía)
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STX-CMA-IS2 STABLYX,CMC Implante, tamaño 2 (CMC sistema de artroPIJstía)

STX-CMA-IS3 STABLYX,CMC Implante, tamaño 3 (CMC sistema de artroPIJStía)

STX-CMA-IS4 STABLYX,CMC Implante, tamaño 4 (CMC sístema de artroPlalStía)

STX-CMA-IS5 STABLYX,CMC Implante, tamaño S (CMC sistema de artroPlaltía)

STX-MRl-SP STABLYX,escofina metacarpo, tamaño 1 (CMC sistema de

artroplastía)

STX-MR2-SP STABLYX, escofina metacarpo, tamaño 2 (CMC sístema de

I artroplastía)

STX-MR3-SP STABLYX,escofína metacarpo, tamaño 3 (CMC sistema de

artroplastía)

STX-MR4-SP STABLYX,escofina metacarpo, tamaño 4 (CMC sistema de

artroplastía)

STX-MR5-SP STABLYX, escofina metacarpo, tamaño 5 (CMC sistema de

artroplastía)

I STX-MPl STABLYX, metacarpo planar, tamaño 1 (CMC sistema de artroplastía)

I STX-CMA-SZl STABLYX, medidor trapezoidal, tamaño 1 (CMC sistema de

artroplastía)
I

STX-CMA-SZ2 STABLYX, medidor trapezoidal, tamaño 2 (CMC sistema de

I artroplastía)

STX-CMA-SZ3 STABLYX, medidor trapezoidal, tamaño 3 (CMC sistema de
I

artroplastía)
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STX-CMA-SZ4 STABLYX, medidor trapezoidal, tamaño 4 (CMC sistema de

artroplastia)

STX-CMA-SZ5 STABLYX, medidor trapezoidal, tamaño 5 (CMC sistema de

artroplastía)

STX-CMA-TCl STABLYX, herramienta de contorno trapezoidal, tamaño 1 (CMC

sistema de artropiastía)

STX-CMA-TSl STABLYX, CMC Trial, tamaño 1 (CMC sistema de artroplastía)

STX-CMA-TS2 STABLYX, CMC Trial, tamaño 2 (CMC sistema de artropiastia)

STX-CMA-TS3 STABLYX, CMC Trial, tamaño 3 (CMC sistema de artroplastía)

STX-CMA- TS4 STABLYX, CMC Trlal, tamaño 4 (CMC sistema de artroplastía)

STX~CMA-TS5 STABLYX, CMC Trial, tamaño 5 (CMC sistema de artroplastía)

HNDL-UQC-FXD Mango, Universal QC, fijo (CMC sistema de artroplastía)

FRCP-BHS-RTC Forceps, soporte de hueso pequeño, trinquete (CMC sistema de

artroplastía)

STX-VCE STABLYX, elevador de cápsula volar / caizador (CMC sistema de

artroplastía)

STX-VOR STABLYX, escofina osteofita volar (eMe sistema de artroplastía)

STX-CMA-IMP STABLYX, CMC Impactar (CMC sistema de artroplastía)

OST-CRV Osteátomo, curvo (CMC sistema de artroplastía)

STX-CMA-STP STABLYX, pasador de sutura Norman (CMC sistema de

artroplastía)

AWL-STR-020 Punzón, recto, 2.0mm (eMe sistema de artroplastía)



'.Ministerio áe Sa{ud
Secretaria de PoCíticas,
rRsguwcióll e Institutos

J!éN'MJ!7'

STX-CMC-TRAY STABLYXCMCBandeja de esterilización de sistema de

artroplastia (CMC sistema de artroplastía)

STX-CMA-INSRT STABLYXInserto de bandeja de instrumento (CMC sistema de

artroplastía)

STX-TRAY-BASESTABLYXBase de sistema (CMC sistema de artroplastía)

STX-TRAY-LID STABLYXTapa de sistema (CMC sistema de artroplastía)

Período de vida útil: NI A

Forma de presentación: Envase unitario

Condición de uso: Venta exclusiva a profesionales e instituciones sanitarias'í

Nombre del fabricante: Skeletal Dynamics, LLC I
Lugar/es de elaboración: 8905 SW 87 Avenue, Oficina 201, Miami, FL, Estados

I

unidos.

Se extiende a CIRUGIA ALEMANA INSUMaS MÉDICOS S.A. el Certificado de
I

Autorización e Inscripción del PM-632-139, en la Ciudad de Buenos Aires, a

.....l..!.~~.R:.J.Q1.l...., siendo su vigencia por cinco (5) años a contar de la
l
fecha

de su emisión.

DISPOSICIÓN

Dr. ROBE ro LEDE
Subaomlnlstrador aclOnll

-'-N,M.A.T.
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